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TFopbanp O., Ilucemennal. IlparmMaTudHuMii acrekT TEeKCTiB-MipKyBaHb B
aHriiceKii mreparypi XVII cT.

3nilficHeHo  aHami3  TekcTiB  aHrmiicekoi mposm  XVII  cropiuus.
CxapakTepH30BaHO TEKCTH-MIpKyBaHHS, IIpEJCTaBleHI DPI3HUMH >KaHpaMH (ece,
MPOTIOBi/Ii, IMOJCHHUKH), IO YMOXJIMBHJIO Yy3arajdbHEHHS Ha PIiBHI THIIONOTIT
TekcTiB. CTHIIICTHKY i1 TEOpilo TOITOBHEHO HOBMMH CIIOCTEPEXEHHSIMH HAJ paHiIIe
HE BUBUCHMMH MatepiasiamMu. JlOCHi/DKeHHS NparMaTUdHOrO aclekTy TeKCTiB-
MipkyBaub X VII cropiuus, Ge3mocepeiHbO0 OB’ I3aHNX 13 PUTOPHKOIO, JTa€ 3MOTy He
TIIBKY TTIATH O PO3KPHUTTS cHerupikn po3ropTaHHsS TEKCTOBOI Mojeni, aje U
BHUBYUTH (QYHKI[IIO MOBH y BU3HAUECHHX Cpepax CIIIKyBaHHSI.

Knrouosi cnoea: TEKCTH-MIpKyBaHHS, TparMaTruka, KOMIO3HUILis, THITONOTIS,
ece, IOICHHNK.

Gorban A., Pysmenna I. The pragmatic aspect of the reasoning texts in the
17 th. century English literature

The reference to the analysis of the texts of the XVIIth. century is not
accidental. This period was defined by researchers as “experimental” in the
development of modern English prose. The variety of later developed verbal forms
of prose was most vigorously pioneered precisely in this century. The text of
reasoning is considered as a whole-formed, structural and communicative unity
created on the basic of the compositional — speech form, the elements of which
reproduce the speech process as the process of the work of consciousness.

The revival of the rhetoric in the XVII century also determined the special
nature of the generation of text in which lexico-semantic and synthetic levels were
subjected to compulsory organization. The element of consciousness and correctness is
obvious here, so the structure appears naked. The reasoning here is not contaminated
with other compositional speech forms, but represents the whole speech production.
The basis for the proposed classification of English prose texts of the XVII century in
not genre-based features, but a type of compositional-speech form. The typological
features of the speech structure of text-reasoning are studied. In addition to linguistic
analysis of previously unexplored material, the pragmatic genre parameters of
reasoning texts as a form of individual linguistic expression of thought are brought
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to the forefront of study. This type of text, being a linguistic expression of thinking
process, has specific grammatical and syntactic features that are peculiar to it and
constituting factors that depend not only on logic but also on stylistics and
pragmatics helps to understand the structure of the text and the nature of
compositional-style decisions.

The study of the pragmatic aspect of 17 th. Century reasoning texts directly
related to rhetoric allows not only to approach the disclosure of the specifics of the
text model, but to study the functions of the language in certain areas of
communication. Reasoning allow the writer to express his attitude to persons and
events, helps to realize the pragmatic attitude of the work, to influence the reader by
deliberately emphasizing the importance of an event. The process of reasoning is
impossible without taking into account pragmatic factors their unity forms the
essence of reasoning as a speech-thought process. The whole structure of reasoning
is directly dependent on the pragmatic attitude: the nature of argumentation,
evidence, analogy, and the entire system of expressive-stylistic devices and their
dynamic interaction.

Key words: composition, typology, essays, pragmatic, reasoning.

I[MocTtanoBKa Npo6eMbl U €€ CBSI3b C BAXKHBIMUA HAYUYHBIMHU
3amadyaMu. AKTYyaJIbHOCTh Pa0OTBI  OOYCIIOBJICHA BaXKHOCTBIO
pa3pabOTKH MPOOJIEM THUIOJIOTMH TEKCTa Ha KOMIIO3UIIMOHHO-
PEUCBOM YPOBHE C YU4ETOM HE TOJIBKO IKCTPATMHTBUCTHUECKUX, HO U
JIMHTBOCTHJIUCTHYECKUX (DAaKTOpOB. ECITM MHOTOaCeKTHOE U3yUeHHE
XYJOXKECTBEHHBIX TEKCTOB YK€ CIIOKUIOCh B  OTICNIBHYIO
(PUIIONOTUYECKYIO TUCITUIUIMHY-TTO3TUKY, TO B OTHOIICHUM JPYTHX
BHJIOB TEKCTOB TaKOro IIOKa HeT. JIMHTBHCTHKAa TEKCTa, Kak
W3BECTHO, HE H3y4yaeT Te BaxxHe (aKTOphl TEKCTOOOpa3oBaHUS,
KOTOPBIC BBIXOJAT 33 MPEACbl TUHTBUCTUKHU, CyXKas PaCCMOTPEHHE
TEKCTA JIUIIh TPAHUIIAMH BBICKA3bIBAHUSI.

[ToMHMO JNHMHTBOCTMJIMCTUYECKOIO aHajKM3a pPaHee HUKEM He
M3YYCHHOTO MaTepuayia, Ha TEpPBYW IUIAH HM3YYCHUS BBIHOCITCS
MparMaTHYECKUe, KaHPOBBIC MapaMeTpbl TEKCTA-PaCCyKIACHUS Kak
(OpMBI  MHAMBUIYaTbHOTO  SI3BIKOBOTO  BBIPAXKCHHS  MBICIH.
OOparienue Kk aHanu3y TeKcToB BTopoi nonoBuHbl XVII Beka He
crydaiiHo.  OTO  OBUI  TMEpPHOJ,  KOTOPBIM  OINpeneNnseTcs
WCCIIC/IOBATENIIMA ~ KaK  JKCICPUMEHTAJBHBI B CTAHOBJICHUU
COBPEMEHHOM AHTJINHACKON MPO3bI [Adolph 1968 : 160].
MHoroo6pa3ue pa3BUBIIMXCS B JAaJIbHEHINIEM PEYeBhIX (HOPM MPO3BI
HanboJee YHEPrHYHO 3aKIaJbIBaIOCh UMEHHO B TOH Bek. [loaTomy
oOpamieHne Kk Tekcrtam BTopod mnonoBuHbl XVII Beka, korma
PUTOPHKA CTAHOBUTCS OCHOBOM (PMIJIOJIOTMYECKOrO 3HAHUS M KOTIa
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pa3BUBAIOTCS peUEMBICIUTENbHBIE (OPMBI MPO3bI (3cce, AHEBHUKH,
MEIWTAlliK,  MOpPOMOBEIH),  OCHOBY  KOTOPBIX,  COCTaBJISieT
paccykeHue aBTopa MO pa3iIHyYHBIM MOBOJAM, JacT BO3MOXKHOCTD
W3Y4UTh JTO SBJIEHWE B “UUCTOM” BHUJAE, YBUIETb HWCTOKU
COBpPEMEHHBIX pedeBbIX Moaupuranuii stoi KPD, nunamuky wu
MHOroo0paszue e€ HCTOpHYecKHX QopM.

Tekcr-paccykJeHrne paccMaTpuBaercsi B JTaHHOH paboTe Kak
cozganHoe Ha ocHoBe KP® nenbHOO(OpMIIEHHOE KOMITO3UIIMOHHO-
pedeBoe, CTPYKTYpHOE M KOMMYHUKATHBHOE €IWHCTBO, B KOTOPOM
MeperIeTaloTCs JIOTHYECKHe, MparMaTHYeckKue, KOHTEKCTyallbHbIE U
CTUJIMCTUYECKHE AacCMeKThl, 3JIEeMEHTHl KOTOPOTrO BOCIPOW3BOIST
PEYEMBICTUTENBHBIN MPOoIIecC KakK Mpolecc paboThl CO3HAHUS.

AHaIM3 MOCJAeTHHX HCCJIeJOBAHMIET W MyOJUKANMI.
[lparMaTika B JWHTBUCTHKE — OTO JUCHMIUIMHA, H3ydalomas
MpUMeHeHHe M PabOoTy 3HAKOB sI3bIKA B PEYM C TOUKU 3pEHUS
OTHOLIGHHH MEXKIy 3HAKOM W €ro T[oJb30BaTeleM, a TaKKe
0COOCHHOCTH CO3JaHUSl BHICKAa3bIBAHUM, 3aBUCALINX OT OCOOEHHOCTEH
YYaCTHHKOB PEUEBOT0 aKTa — OT MCIIOJIb3yEeMBIX PEYEBBIX CIOCOOOB,
cutyauuii. Jlo cepenmuHpl XX Beka TepMUH ‘“‘mparmatuka’
WCTIONB30BAJICS. B PA3IMUHBIX O0NACTAX HAayKH (TakuX Kak
CEeMHOTHKA, (uitocodusi, COIMONIOTHS, TICUXOJIOTHS), BCICICTBUC
4ero ero cojep)kaHue CTalo BeChbMa MIMPOKUM U HEOTHO3HAYHBIM.

Hexoropsle  wccnepoBaTenw — MojaraloT, 4YTO  [€4aTh
MparMaTH4ecKold MapKHpPOBAHHOCTH HECYT Ha ce0e: 0COOEHHOCTH
WHTOHAIIMU W aKUEHTUPOBAaHUs, SKCIPECCUBHBIE MOP(HOIOrnyecKue
AJIEMEHTBI, SMOILMOHANBHO-CTUIMCTHUECKH OKpallleHHasl JIEKCHKa,
Cpe/ACTBa dKCIpecCHBHOro cuHTakcuca [Bulygina / Bynbiruna 198 :
333-334; Ivanova / iBanoBa 1981 : 118-125]. Hpyrue
WCCIIeIOBATEIN  pacCMaTpUBAIOT TNparMaTHKy Kak KOMIIOHEHT
TpaMMAaTUKH, KOTOpPBIH COACPKUT TMpaBHJa HHTEpPIpETallui B
pasroBope [Riffaterre 1971 : 194] unu npoBoasT nmapamienb MEXILY
nparmMatukod W putopukod [Berkner / Bepknep 1978 : 229].
Hekoropple momararor, 4ro mparmMaThka 3aHUMaeTcs H3ydeHHEeM
s3pika B kKoHTekcTe [Dijk Teun A. Van 1981 : 331]. B tom ciyuae,
KOrJa mparMaTuka BKIIIOYAeTCS B COCTAaB JIMHIBHCTHKH HapsAgy C
JIpyruMu e€ paszenaMu, oHa 0003HayaeTcsl Kak mparMajinHTBUCTHKA
WIH JIMHTBHCTHYECKAs MparMaThka. JTa TOYKa 3PEHHs SIBISCTCS B
HacTosilee BpeMs Haubojee paclpoCTpaHEHHOH, OHa dYalle BCEro
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MPEJCTAaBJICHA B JIMHIBUCTUYECKHX CIIOBApsIX, B YYEOHUKaX U
MOCOOUSX TIO SI3bIKO3HAHMH.

Hens wucciaegoBaHusi: TMEPEUTH OT PACCMOTPEHHS TEKCTa-
PACCYXICHUS KaK JIOTUKO-TICUXOJIOTHYECKOr0 MPOoIlecca MBIIUICHUS K
MOHUMAHHUIO TOTO, YTO OH MOXKET CTPOUTCA HE TOJBKO Ha OCHOBE
YMO3aKIIOUCHUI ¥ JOKa3aTeNbCTB, HO M Ha OCHOBE CBOOOJHO
OPTaHM30BAHHOTO PEUYEMBICIUTEIBHOTO mpoiiecca. OyHaaMeHTaIbHas
3a/1a4a: TOMBITAThCA JOKa3aTh, YTO JAHHBIM THI TEKCTa, SBISSICH
SI3LIKOBBIM ~ BBIPAKEHUEM TIPOLIECCa MBINIICHUS], JOJDKEH HWMETh
crenu(UIecKue, CBOMCTBEHHBIC €My KOHCTUTYUpYHOIIUE (aKTOpBI,
rpaMMaTUYeCKUE M CUHTAKCUYECKHE OCOOCHHOCTH, KOTOPBIC 3aBUCST
HE TOJBKO OT JIOTHKH, HO U OT CTHJIMCTUKYU U ITparMaTHKU.

HN3no:xkeHue OCHOBHOr0 MarTepuaga  HCCIeI0BAHMS.
ITockoibKy ~ pPUTOPUKO-CTUJIMCTHUYECKUN  aClEeKT  KOMIIO3ULUH
TEKCTOB-PACCYXJICHUH BO MHOI'OM OIpEIENseTcss caMuM (DaKTOM
pedn, 37eCh W BBICTYIAeT Ha TEpPBbIM IJIaH BaXXHOCTh
MparMaTUYECKOTO aHajn3a TECTOB JTOro THIA. BaXHOCTH ydera
MparMaTUKU TPU aHAIN3€ JIMHTBOCTHIMCTHYECKON OpraHU3allNH
TEKCTa HU pa3y HE MPUHUMAIIOCh BO BHUMAHHUE UCCIEIOBATEISIMHU.

CBS3b CTWJIMCTUKH U MPAarMaTHKHA YCMATPUBACTCS B TOM, UYTO
paccMaTpuBaeMasi PSIOM JIMHTBHUCTOB CTHJIMCTHKA TEKCTa UMeEET
SPKO  BBIp@KEHHBIM  nparMaTudeckuil  xapakrep. Cozgarenu
MparMaJIMHTBUCTUKY MIOHUMAJH XYA0KECTBEHHOE MTPOU3BEIEHUE KaK
“UKOHMYECKHI 3HaK”’, TO €CTh 3HAaK, IMOJ00HBIH O3HAYAECMOMY,
o0JIafIatoNIMii CXOJCTBOM C JICHCTBUTEIBLHOCTBIO, C KOTOPOW OH
COOTHECEH. YYEeT IparMaTUKU MOMOTaeT IMOHATh CTPOEHHUE TEKCTa,
NPUPOSY KOMITO3UIIMOHHO-CTUJICBBIX pemieHnid. OgHaKko Moka He
ylaercs O4YepTUTh 4YETKHWE TPaHUIBl TparMaTHKd H JaTh e
OJTHO3HAYHOE ompeseneHne. HekoTopbie nccaenoBaTeny moiaramrT,
YTO TIeUaTh IPArMaTHYECKOH MapKHUPOBAHHOCTH HECYT Ha cebe:
OCOOCHHOCTM WMHTOHAIIMM M AaKICHTHUPOBAHUS, DKCIIPECCHUBHBIC
MOpP(OJIOTUYECKUE  DJIEMEHTBI,  AMOI[MOHATBHO-CTHIIUCTHYECKH,
OKpallleHHAasT JIEKCHKA, CpEeICTBa JKCIPECCUBHOTO CHHTAKCHCA
[Bulygina / Byneirmaa : 333-334]. B 1o xe Bpemss K. Mopran
paccMaTpuBaeT MparMaTUKy Kak KOMIIOHEHT TPpaMMaTHKU, KOTOPHIit
COJIEPKUT MpaBUJIa MHTEPIPETALNHN PEIJIMK B pa3roBope. B aToii
WHTEPIPETAIMU BBISBJICHBI: a) MOTMBHPOBKA BBICKa3bIBAHUN U
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cTpaTernii BeleHHWS pasroBopa; ©O) KIacchl pPEYeBBIX CPEICTB,
BOIUIOIIAroMe 3T crpaterun [Morgan 1975 : 215].

B TakoM paccMOTpeHMHM TpaBWiia MpParMaTHKA BBITISISAT
AQHAJIOTMYHO CHUHTAaKCUYECKUM W TIO3BOJISIIOT, M3BJIEKaTh U3
BBICKA3bIBAHUM CKPBITBIC MPE3YyMIIIIUKA TOBOPSINEro, oOIIee s
cobecelHUKOB 3HaHUS W T.1. [logoOHBIM TOAXO0J BOIMJIOMIAET
APUCTOTENIEBCKUN B3TJISI] Ha DHHTUMEMBI, KaK, Ha ‘‘HEMOJHbIC
CHJIJIOTM3MBI””; TIPUHITUIIBI, YIIPABIISIONINE CTPATETUAMU YOCIKICHUS,
TIPY 3TOM OHH PACTIPOCTPAHAIOTCS Ha SI3BIKOBYIO JI€ATEIBHOCTb.

Ban Jlelik cuuTaer, 4To MparMaTUKa 3aHUMAETCS YIIyYIIeHHEM
sI3pIKa B KOHTEKcTe. [IparMatnieckuii KOMIIOHEHT, IO €0 MHEHUIO,
JIOJDKEH OBITh BKITIOUYEH B TPAMMATHYCCKYIO TCOPHIO, KOTOpasi TAKUM
o0pazoM TpeBpamjaeTcs B CHCTEMY IPaBWI, XapaKTEpU3YIOIINX
SI3BIKOBYIO (hOpPMY, 3HAYCHUE M JeATeNbHOCTh / form — meaning —
action [Dijk Teun A. Van 1981 : 331].

Ha cBsi3p KOHTEKCTA M TparMaTUKH HY)XKHO 00paTUTh 0C000e
BHUMaHHE. lccrnenys KOHTEKCTHYIO BapHaTUBHOCTh C Pa3HBIX
CTOpOH, CIEUAMCTBl  pa3pabaTbIBalOT  camble  pa3HbIe
knaccupukanuu. Tak, pas3auyaroT CHUTYaTUBHBIN, (U3HYECKUid,
TICUXOJIOTHYECKUN,  KOHTEKCT  KYJIbTYPBI,  JHUHTBUCTHYECKU,
ONepalMOHHbIN, KOMMYHUKATUBHBIN U CTUJIMCTUYECKUN KOHTEKCTBHI.
Hapsiny ¢ ropu3oHTaIBHBIM BBIACTSIOT BEPTUKAIBHBIN KOHTEKCT.

[To-pasHoMy ompenensis NOHATHE “KOHTEKCT M COOTHOCS €ro
C KaTeropuen “Tekcra’”, TUHTBUCTHI, TEM HE MEHEE, B OOJIBIINHCTBE
CBOEM  HCTONKOBBIBAIOT €ro Kak  (QYHKIUIO  OT LU

KoMMyHHKaTuBHOTO akrta [Lejkina /Jleiikmna 1961 : 130] kak
(GYHKIMIO CMBICIIOBOTO COAEPXKAHUS TEKCTa 00pa3yeMoro Lenoi
CHUCTEMOI CEeMaHTHYECKH 3HAYUMBIX BHYTPHTEKCTOBBIX

KOHCTUTYeHTOB W cBsizeil [Slama-Cazacu 1961 : 251] ommako
Y3KOJIMHIBUCTUYECKOE PACCMOTPEHUE CYIIHOCTH KOHTEKCTA SIBHO
HenocratouHo. Co3maHHOE chenuaIucTaMy  IMpeACTaBleHHE O
KOHTEKCTE KaK O CBOMCTBE BCEH SI3BIKOBOI CHUCTEMBI, KaK (OpPMBI €€
CYIIECTBOBAaHUS ONpenenseT HeoOXOAUMOCTh BCEr/a YYUTHIBATH
JKaHp NPOU3BEIEHUS U €r0 IPArMaTUYECKYHO CYIIIHOCTD.

B Tekcre-paccykI€HMM KOHTEKCT KaK peanu3auus BCEH
rITyOHMHHON XYJ10’KE€CTBEHHO-ICTETHYECKOM HAIPaBJICHHOCTH
MPOHU3BEICHUS MOXKET OXBaThIBaTh BECh TEKCT. TakuM oOpazom, B
MOHSTHE ONPEAENAIONIET0 KOHTEKCTa 11eNeco00pa3Ho BKIIOUYUTE THII
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KoMITO3uIIOHHO-pedeBoil  ¢popmbl  (KP®D) wmm xanp B Oonee
HIMPOKOM CMBICITIE.

[lepcrieKTUBHBIM B HCCIICAOBAHMM YKAa3aHHOW MPOOIEMBI
SBIISIETCSL  BBIICNIEHHME  BEPTHKAILHOTO W TOPHU30HTAJIBHOTO
KOHTEKCTOB. ECITM TOpU30OHTAIBHBIA KOHTEKCT MPENCTaBiseT coOoi
JUHTBUCTUYECKOE OKPY)KEHHWE JIaHHOW S3BIKOBOW EIUHHIBL, TO
BEPTUKAJIBHBIM KOHTEKCT, MO MHeHuio O. AXxmMaHOBOH — 3TO
¢dunonorunyeckas npodieMa, STO BOMPOC O TOM, KaK U MOYEMY TOT
WM MHOW MucaTesb NPernosaraeT y CBOMX 4UTaTenel CoCOOHOCTD
BOCIIPHHUMATH HUCTOPUKO-(PHIIOTOTHYECKYIO uH(pOpMaLuIo,
OOBEKTUBHO 3aJO)KEHHYI0O B CO3[JaHHOM WM JINTEPaTypHOM
npousBenennu [Akhmanova / Axmanosa 1977 : 49].

CnenoBaTenbHO, y4eT MUCATeleM BEPTUKAJIBHOIO KOHTEKCTa
Hapsay C COOTBETCTBYIOIIMM CTPYKTYPHBIM YJICHEHHEM TEKCTa,
XapaKTepOM aKTyaJbHOI'O YWIEHEHUS Ha (Ppa3oBOM U CBEpX(Ppa3oBOM
YPOBHSIX, KOMIIO3MIIMM W HEKOTOPBIMH JAPYIHMH TNpHEMaMH B
COBOKYITHOCTH W oOecIieunBaeT mparmMaTHyeckuii 3Qdekr, To ecTh
yACHEHHE W  aKTUBHOE  BOCIPHATHE  aJpecaToM,  IMyTEéM
JEKOAMPOBAHMS  MParMaTH4ecKOro COAEp)KaHHsl TeKcTa, TOW
MparMaTH4ecKol YCTAHOBKH, KOTOpas JISKUT B €0 OCHOBE.

LlenecooOpa3HbIM B 3TOM IUIaHE IIPEACTABIIACTCS aHAIN3

ciequdukn CTHWJIMCTHYECKOIO KOHTEKCTA, MPEANIPUHSITON
Pugdarepom, koTOphIi BBET KATErOpUIO  “HENpENCKa3yeMoro”
anementa [Riffaterre 1971 : 194], BoO MHOroM MpPOSCHSIOUIYIO

MEXaHU3M BHYTPHUCHCTEMHBIX KOHTEKCTYyaJIbHBIX B3aWMOCBS3EH,
OCHOBHYIO (DYHKIIMIO B KOTOPOM BBIIOJHIET MHOTO3HAYHOE CJIOBO.
KonTeker co3maBaeMbili “HeNpencKa3yeMbiM™” 3JIEMEHTOM Ha (oHE
KOHTEKCTa — HOPMBI, TJIe BCE AJIEMEHTHI MPEICKA3yeMBbl, pean3yeT
cTrMcTUaeckuil addekr. s riyOboKoro M IMOJHOIO MOHUMaHHS
TEKCTa HEOOXOAMM Y4YeT KaK PEYeBOro, TaK M CTUIIMCTUYECKOTO
KOHTEKCTa, B OCHOBE KOTOPOI'O JIeKaT pas3IM4HOrO  poja
COIOCTABJICHUS U poTUBoNocTaBiieHust [Arnold / ApHonba 1972 : 4],
YTO TaK XapaKTepPHO ISl TEKCTOB-PACCYKICHUM, TIe OCYILIECTBIISETCS
o0pazHas peanu3alys JOTHIECKIX MPOLIECCOB.

CTWINCTUYECKHMI  KOHTEKCT  YCTAHABJIMBAaeT  3HAYCHUC
OTJICNBHOIO AJIEMEHTA, YYUTHIBAS MAaKCHUMyM KOHTEKCTHBIX CBSI3CH.
OYHKIMS CTHIMCTHYECKOr0 KOHTEKCTa YCMATPUBACTCS B TOM, YTOOBI
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YBEJIUYNBATE MHOTO3HAYHOCTb, co3zaBast BO3MOKHOCTb
OJTHOBPEMEHHOH pea3aluy ABYX Wi Oojiee 3HAUCHUH, M CO3/1aBast
OKKa3HOHAJbHBIC 3HAUEHUS, JIOTOJHHUTEIBHBIE KOHHOTAMH U
JIOTIOJTHUTEIBHBIE CEMBI, MJT HAKOHEIl, YCHIMBAs KOHHOTAITMH 33 CUET
ocnabiieHust ieHoTaTUBHOrO 3HaveHus [Arnold / Apronen 1972 : 3].
OcobeHHOCTH (DYHKIIMOHUPOBAHUS CJIOBA B TEKCTaX-PacCyKIACHUSIIX
MPOSIBIISIOTCS SIPKO, €CIIM COMOCTABUTEH ¢ (DYHKIIMOHUPOBAHUEM CJIOBA
B JIPyIOM KOHTEKCTE — B TEKCTaxX — OMHCaHHsX. Tak, oOpaTthMcs K
Tekcty “/lHeBHMKa” OBenuHa. Haubonee spkuM  mpuMepom
MPOSIBIICHHUST  CBOEOOpas3hsi  KOHTEKCTYaTbHBIX CBSI3€H  CIIOB W
CYyOBEKTHBHO-aBTOPCKOW ~ MOJANBHOCTH ~ SIBIISIETCSL  ONHCAHUE
JIx. OBenuHOM JIOHAOHCKOrO Toxapa: This fatal night about ten,
began the deplorable fire ... the fire having continued all the night —if 1
may call it night which was light as day for ten miles round about after
a dreadful manner — when conspiring with a fierce eastern wind in a
very dry season, I went on foot to the same place [Evelyn 1982 : 484].

DOMOIMOHATBHAS BBIPA3UTENBHOCTh KOHHOTATHBHBIX 3HAUCHHUI
cloB fatal, deplorable, dreadful, npenonpeneneHnas ceMaHTUYECKUM
MHUKPOKOMITOHEHTOM, POXJAETCSl U3 COYETaHUsl CO CIIOBaMH night,
fire, KOTOpBIE HE SBISAIOTCS WX TPAJAUIHOHHBIM CEMaHTHYECKUM
okpykenueM. HeoxupanHod, wim, no ompenencautro Puddarepa,
“HernpenckazyeMoi”  eIWHUIleW B 3TOM  SIPKO  OTMEYEHHOM
CTHJIMCTUYECKOM KOHTEKCTE BBICTYIAET CIOBO CONSPIring, KOTOpOe
npuoOperaeT B~ MHKpPO- W MaKpO-KOHTEKCTe  00pasHYIo,
KOHIIENTYaTbHYI0  3HAYMMOCTh  pean3ys HEOXKUIAHHBIA s
KOHTEKCTHOT'O OKPY)KEHHUS CMBICH ‘‘TaliHBIN 3aroBOp” OTHA U BETpa,
oOHaskast sipkoe 00pa3HOE 3HAYCHHUE.

WNtak, ecnm B KOHTEKCTyaJbHOM aHalmn3e HEeOoOXOIMMO
YCTaHOBHTH yKa3aTeabHbIH MHHHAMYM, MTO3BOJTSATOIIIAIH
HUACH(PUITUPOBATh OJHO 3HAUEHHE W3 HECKONBKUX BO3MOXHBIX, TO B
CTHINCTUYECKOM KOHTEKCTE, HampUMep, JKENaTelbHO BBIIBUTH HE
MHHAMYM, @ BO3MOXHBIH MaKCHMYM KOHTEKCTYalbHBIX CBSI3€EH,
MOCKOJIBKY KOMIIPECCHs MH(MOPMAIIUH B TEKCTE OMUPACTCS MMEHHO Ha
CIIOCOOHOCTh CJI0Ba BBICTYIATh B HMHBIX 3HAYCHHUSX, BBI3bIBAS
JOTIOJTHUTENIbHBIE ACCOLIMAIINH.

Peanuzanuss CTUIMCTUYECKH OTMEUEHHBIX 3HAUYEHUM CIIOB B
JTAHHOM  KOHTEKCTE BO3MOJKHA TOJBKO TPH  ydere  BCEro
CEMaHTHYECKOT'O JMara3oHa, POXKIAEMOr0 BEPTUKATBHBIM
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KOHTEKCTOM. Tak, CMbICI IepBOi (pa3bl CIeayIOlIed THEBHUKOBOM
sanucu the burning still rages, Moxer ObIThb OOBSICHEH TONBKO B
COOTBETCTBHH C CEMaHTHKOM, MUKPOKOHTEKCTA BCEr0 aHAJIM3UPYEMOT 0
(parMeHTa, a XapakTep CTUIIMCTUYECKON BBIPA3UTEIbHOCTH 3HAYCHUIT
ATUX eAUHUIL /burning, rages/ pealn3yercs JIMIb B TPAMMaTUICCKOM
MHKPOKOHTEKCTE JIAHHOTO TPEIUIOKEHUS, CTPOrOCTh M IMPOCTOTa
CTHJIMCTHYECKON OpraHM3allii KOTOPOro, JIMIIb YCHUIIMBAIOT ACIIEKT
MparMaTUyecKoi HalpaBICHHOCTH.

HecoMHEHHBI UMHTEpEC MPENCTaBISET CONOCTABUTEIIBHBIN
aHau3 (YHKIMOHMPOBAHHS CJOB B OJHOTHITHBIX CEMAHTHYCCKHX
KOHTeKcTaX. OOpaThMCs K JHEBHHKOBBIM  3allMCSM  JIPYTOro
anriuiickoro memyapucra C. [lunca, KOTOpblii B OTJIMYKME OT CBOETO
coOpaTa, co3aeT KypPHAIMCTKA TOYHYIO KapTHHY 3TOr0 OCACTBHS —
JIoHI0HCKOT0 TIoXkapa. [lneBHuku C. [Iunca mo cBoeli MaHepe OosbIiie
HAIIOMMHAIOT ~ TEKCTBI-PACCY)KICHMS,  YEM  TEKCThI-ONMCAHMSI,
OCOOEHHO €CJIM CMOTPETh HE Ha OT/ENbHbIC PEUIOKEHHUS, 8 Ha TEKCT
B 1ienioM: The churches, houses and all on fire and flaming at once,
and a horrid noise the flames made, and the crashing of houses at
their ruin [Evelyn 1982 : 661]. B stom ¢parmente peaau3anst
3HAUYEHUH CIOB MPSMONMHEHHAa M O0YCIIOBJEHa Ha CEMaHTHYECKOH
HAITPaBJICHHOCThI0 MAaKPOKOHTEKCTA. KOHTEKCTHAs! BBIPa3UTEIBHOCTh
U SIPKOCTh CO3[AIOTCS HE JIONOJHHUTEIbHBIMH  KOHHOTAIIUSIMU
3HAYCHHWH CJIOB, KaK B aHAJOTMYHOM onmcanuu JDk. DBenuHa, a
MCKJTFOUHMTEIBHO OJIarofiapsi COYETaeMOCTH CIIOB, KaXKJ10€ M3 KOTOPBIX
HPEONPEICIICHO 3aJaHHOCTBIO CO/IEPKaHUSI KOHTEKCTA.

Tak, ceMaHTHYeCKH OJIM3KHE IO 3HAYCHHIO CJIOBa fire u
flaming, coenmMHEHHbIE MHMKPOKOHTEKCTHOH CBSI3bIO, HAIOT Ty
IKCIIPECCHUI0, KOTOpas yIACPKUBACTCS HA YPOBHE OJJHOTO JICHOTATa, a
00pa3HO-accolMaTHBHAs CBsI3b 3HAUCHWIl CJIOB CBEACHA [0
MuHUMYyMa. [IparmaTdeckuil acnekT peaiu3yercs HE Ha YPOBHE
JICKCUKH, 8 HA YPOBHE CHHTAKCHCa, CO3HATEIIbHO OPHEHTHPOBAHHOTO
C. [Turicom Ha pa3roBOPHOCTh, HENPUHYKAEHHOCTh: So home with a
sad heart ... Met with the king ... [Evelyn 1982 : 662]. Paznuuus B
KOHTEKCTYaJIbHBIX CBS35X CIIOB OCOOCHHO SIPKO TMPOSIBIISIOTCS MPU
CONOCTaBJICHUU WACGHTUYHBIX ONHMCcaHWid. BOT Kak onuceiBaer
JIx. OBenun HeOo nipu noxape: All the sky was a fiery aspect, like
the top of a burning oven ..[Evelyn 1982 : 434]. A omnmcaHue
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C. Munca: ...Some how horribly the sky looks, all on fire in the right,
was enough to put us out of our wits [Evelyn 1982 : 663].

Y JIx. OBenuHa KOHTEKCT CTHIIMCTHYECKUHN, WHAUBUIYAIbHBIH,
MOJUYMUHEHHBIH PACKPBITHIO 3HAYEHHs CJIOBa, YMNOTPeOIEHHOTO
B 0cCOOOM, “HHAMBUAyaNIbHOM™ 3HaueHun — fiery aspect. Ero
pacKpbITHE TIPOMCXOAMT B KOHTEKCTE Onarofaps BBEICHHUIO
aCCOLMAaTHBHOM CBS3M, OTMEUEHHOM CJIOBOM [ike Kak CHUTHAIOM eé
BO3HUKHOBEHHSL: ...[ike the top of a burning oven. Y C. Ilurca cBsizu
JTUHEHHB — HE acCONMATUBHBI. Y CTaHOBJIEHHBIE OJHO3HAYHOCTH
CEMaHTHKH CIIOB He TpeOyeT pa3BepHYTOro KOHTEKCTa. JlocTaTodHO
MUKPOKOHTEKCTa SKY ...on fire IUId peajn3aliy 3Ha4YeHUs! IEHOTaTOB.

Ananu3 GyHKIMOHUPOBAHUS CJIOBA B JBYX Pa3JIMYHBIX THUIAaX
TEKCTOB OOHApYXHBAaET, YTO B TEKCTaX-pacCyKIEHHIX acIeKT
PUTOPUYECKON BBIPA3UTENBHOCTH CIOBECHOTO O(OpPMIIEHHS MBICIH
uMeer ceou ocobeHHocT. CoBO 00Jiee MPOYHO CIUTO C MBICIBIO,
€ro 3Ha4yeHne W 00pa3 M3 Hero poXKAANIMCs “aHaTuTH3UPOBAHBI
ropas3i0 CHUJIbHEE, YeM B TEKCTaX OMHCAHUAX, U ITO OOBICHSETCS
MPOSBJICHHOCTBIO (haKTOB pEYM CO BCEMH OCOOBIMHU (opMmamu e
nocTpoeHusl. TEeKCT U KOHTEKCT B3aMMOCBSI3aHBI. XapakTep TEeKCTa
TOXKE OKa3bIBaeT BIMSIHHE Ha CJOBO, €r0 HAaJ0 YYUTHIBaTh. Tak,
CIIOBO B TEKCTE-PACCYXKACHUM C YCUJIECHHOW apryMEHTalued 4acTo
“0e300pa3Ho” peanu3yeT cBo€ 3HaueHHe. B TekcTe-paccyXIeHuu ¢
ociaOJIeHHOM apryMeHTalueldd OHO O00OperaeT KOHHOTaTHBHOE
3HaYCHUE U OYE€Hb CUIIBHO 3aBUCHUT OT KOHTEKCTA.

Bo3MOkHO, 4TO B 3TOM CKa3aloCh OCOOEHHOCTH TEKCTOB
XVII Beka, nerko nepexoauBmux u3 onHo KP® B nmpyryro. Ota
rpaHuna  Oblla  CIMIIKOM — TpeyBeNWYeHAa  COBPEMEHHBIMHU
uccnenosarensmu. B tekcrax XVII Beka paccykJeHUE MOIJIO JIETKO
OpPraHMYHO TMEPEeXOoJAUTh B  ONHMCaHHe. OTO SBISUIOCH  HE
KoHTamMuHanuel pasHbeix KP® B mpenenax 1menoro TEKCTOBOIO
€IMHCTBA, a TUAJIEKTUKOW PEYEeMBICITHTEILHOTO TIpoLecca.

T. bynplrHa DPOBOAUT Mapaliellb MEXAYy IPArMaTUKOW WU
PUTOPUKOW,  CpaBHHMBAasi  COBPEMEHHBIE  I[IOHATUS  BHEIIHEW
00yCIIOBJIEHHOCTH Ppa3IYHBIX SI3BIKOBBIX SIBJICHUI
SKCTPAJMHTBUCTUYECCKMMH (PaKTOPaMHU COLMAITBLHOTO B3aUMOJICHCTBUS

“O0ILECTBEHHON HWHTEpaKUMW~ — W TIOHATHE ‘‘COpa3MEpHOCTH
KJIACCHUECKOW PUTOPHKH, HMEolee BBUAY KaK BHYTPHUS3BIKOBOE
OTHOLIGHHE MEXKIYy COjAepaHHeM M (QOpMOH pedn, TaKk H
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BHESI3BIKOBYIO 3aBUCHMOCTH opaTopa u myOmuku [Bulygina /
Bynbiruna 1981 : 333].

VYuuTeiBass MOJOOHBIE TMOAXOABI, B JIOOOM BBICKa3bIBAHUH
HETPYAHO YCMOTpPETh MPHUCYTCTBHE HEKOEro MparMaTHu4ecKoro
MOMEHTa, yXe B CHJIy TOrO, YTO ajpecaT, peaju3ys B PE4d CBOIO
KOMMYHHKAaTUBHYIO 3aJady, OTOMpaer ompeleleHHble CpeicTBa
S3bIKA, OMNpEAenss TeM K HUM CBOE OTHOIICHHE, a 3HAYWT,
BBICTPAaMBaET U OPTaHHU3YET MX TaK, YTOOBI OHU CJIENAH BO3MOKHBIM
a/IeKBaTHOE JIEKOPUPOBAHKME JAHHOTO BBICKA3bIBAHUS, OCYIIECTBIISS
TaKuM 00pa3oM OTHOILIEHHE 3HAKOB S3bIKA K aJipecary.

3achoyxuBaer BHUMaHusl KoHuenuus B. Haepa [Naer / Haep
1985 : 5], BemenuBmero: 1) coOCTBEHHO MparMaTHKy TEKCTa Kak
I00aIBHYIO KaTeropuIo; 2) anpecaHTta u ajpecara;
3) mparMaTHYeCKyl0 ~ YCTAHOBKY  TekcTa;  4) IparMaTuyeckoe
COZICp)KaHUe; S5) MporpaMMHpPYEMbI MparMaTH4ecKuil 3¢ QeKT.
HccnenoBarens oTMedaeT, 4To Takas MOAETb IelecooO0pazHa Jyis
WCCIIEIOBATEIbCKUX  IeJied, a B pealbHOH KOMMYHHUKAaIlUH
MparMaTHYecKuii acleKT He CYHIECTBYeT 0e3 coaep:KaTenbHO-
CMBICIIOBOTO.

HauOonbmass mnposBICHHOCTh NparMaTUueckod YCTaHOBKH
MIPOCIIEKUBACTCS. B TEKCTE-PACCYX ICHUU. 3AECh U “‘TIparMaTHYeCKOe
cozepkanue” W “TporpaMMUpPYEeMBbIH NparmMatudeckuil dPQekt” co
BCei 0YEBUIHOCTHIO BBICTYIAIOT KaK 00s3aTENIbHOE CBOMCTBO TEKCTA.

ITparmaTudeckuii Xapakrep TEKCTOB-PACCYXKICHUN
OTIIMYAETCS] JIBOMCTBEHHOCTBIO: C OJHOM CTOPOHBI, 3TO BIIOJIHE
peanbHOE OOpalleHue aBTOpa K YUTATENI0, a C JPYrod CTOPOHBI —
pasroBop ¢ camMuM Cco0oW. JTa JBONCTBEHHOCTh JWAJCKTHYHA.

€

TekcTbl-pacCyXA€HHUS BOCCO3AAIOT OTHOLIEHUS MEXIy “d4° ¢
Mojpa3yMeBaeMblM WM  ABHBIM  “ThI”. MecTroumMeHnue you
MPUCYTCTBYET B 3THUX TeKcTax. BocmpustHe mnomydaercs
KorepeHTHbIM. [licaTens He MO3BOJSET YUTATENI0 OBITH CTOPOHHUM
HaOmomatenem. OOmeHWe ¢  YHWTaTeNleM HOCHT — XapakTep
COpa3MBbILUIEHUS — JINYHON Oece/bl.

N3ydenne mparmMaTMyeckoro acneKkTa TEKCTOB-pacCy AEHUH
XVII Beka, HampsMyl CBSI3aHHBIX C PUTOPHUKOW IIO3BOJIAET HE
TOJBKO TMOMOWTH K PACKPBITHIO CIEHU(PHUKH pa3BepThIBAHUS

TEKCTOBOW MOJIENH, HO ¥ U3y4YHTh (PYHKIHMH SI3bIKa B ONpPEACIEHHBIX
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chepax oOmenus. PaccyxkjaeHue Kak HeEIb3s JIY4INE IO3BOJISIET
MUCATENI0 BBIPA3UTh CBOE OTHONIEGHWE K JHMIaM M COOBITHSIM,
nmoMoraer OCYILECTBIIATh MparMaTu4ecKyro YCTaHOBKY
MPOU3BENCHNS, BO3JICHCTBOBATh HA YHUTATENs, MpeTHaMEepPEHHO
MOUEPKHBas BAXKHOCTh TOTO WIIM MHOTO (DaKkTa MK COOBITHSL.

OTYeTaMBOCTh MparMaTHYEeCKON YCTAHOBKM Ha ajpecara,
WCIIONIE30BAaHUE PUTOPHUECKOH cUcTeMbl yOexxaeHus (puryp peuw,
¢uryp Mpicim) Hambosiee SPKO MPOSBHIOCH B 3CCE OTHOCHUTEIBHO
nponosenu [x. 'maHBuiLIa, poiab KOTOPOro B SI3BIKOBOM MOJUTHUKE
AHTJIMICKOrO 00IIeCTBA ObLIA PelIaroIie.

Tema scce — IOKa3aTENbCTBO HEOOXOJMMOCTH TPOCTOIO M
JOCTYITHOTO s3bIKa TMporoBenei. bopeba 3a “mpocroit”, “scHbIi”,
“IOCTYIHBIN S3BIK IIMPOKO Pa3BEPHYJIACH B aHIJIMHCKOM OOIIIECTBE B
cepemuae  XVII cromerus. Dpomtonms CTwis ObUla TOJYMHEHA
TJIABHOMY — CO3/JaHHIO MTPaBMBOCTH U HEMIPUHYKIEHHOCTU TIepeaun
MbIciel. JIMuHas mno3uuus aJpecaHTa B JAHHOM 3CCE€ OTYETIIUBO
MPOCIEKHUBAIOMIASCS B CyOBEKTHBHO-OLICHOYHOH  MOJalIbHOCTH
codeTaHuil CHoB: affected rhetorications, phantastic phrases,moral
and philosophical subjects [Glanvill 1967 : 363], cTaBmmX K TOMY
BpEMEHH “‘pyraTeibHBIMU’, ONPEAENISIET OTKPHITYIO MparMaTHUECKYIO
HaNpaBJIeHHOCTh TEKCTa, C TMEPBBIX CJIOB OPHEHTHPOBAHHOTO Ha
JOTWYECKUH  3axBaT  uYdTaTeNs.  AHaIM3  [parMaTU4ecKux
cocTaByoUMX yOexnaer uto [NaBWisl — TOHKMH OpaTop, — OH
MPEeKpacHO  CMocoOeH  YYBCTBOBATH  HACTPOGHHE  AyJWTOPHH,
COLMATBHYI0O W TICHXOJIOTHYECKYIO CUTYalMI0 BpPEMEHH. DTO SIPKO
MPOSIBIISIETCsI B HACTOWUMBON nuddepeHumannu chep, ynorpedaeHus
BBICOKOM PUTOPHUKH M MPHUYYLINBON 00pa3HOCTH, U3IMIOOIEHHON Witty
preaches, TPOTUB TEOPUIl KOTOPBIX M BCIBIXHYJa B AHIIUH
cTUiIMcTHYecKast Oopp0Oa. Tak, CHUCXOAWTEIBHO OCTaBiIAs 34
MopaJiMcTaMu U (husocodaMu MPaBO KUCHOIB30BAHUS YCIOKHESHHOTO
s3bIKa U 00pa3HoCTH, [ TaHBUILL, OJHAKO KAaTErOPUYECKH MPOTECTYeT
MPOTHB S3BIKOBOW BBICIIPEHHOCTH B cepe NyXOBHOM: It's commonly
the Error of the Youth, and may be pordon'd to such, in Moral, and
Philosophical subjects, but in men set apart to instruct the people in
thing of Spiritual and eternal concernment, this not to be indured
subjects [Glanvill 1967 : 353]. Melcnp TpencTaBieHa MOAYEPKHYTO
MpO3pavyHO, BMECTO YOEOUTENFHOrO apryMeHTa MpPOTHB BBICOKOTO
cliora — TPU3HAaHHE BO3MOXXHOCTH €ro Hucroib3oBanus. OTcioga —
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HOBOE BOCIPHUSTHE aBTOPCKOM WHTCHIIUM, OCOOBbI KOHTaKT C
aJ|pecaToM.

[MparmMaTrveckasl HANPaBICHHOCTh PACCYXACHUS PETYIUpPYyeT
WCIIONIB30BAaHUE  OMNPEACIICHHOW CHCTEMBI CBSZYIOLIMX  CPEICTB.
CroBecHOE 1IeNoe CTPOHMTCS MyTeM HaHU3bIBAHHS, BAPBHUPOBAHUS —
KaK HAaKOIUICHHE apryMEHTOB Uil TMPUHIMITHAILHOTO TE3Hca.
AKTyanu3zyercs Iporecc He pa3BUTHS MBICIIH, a paclMpeHue e€ uepes
HAKOIUIEHWE HOBBIX apryMEHTOB: pacCyXKIEHHWE CTPOUTCS HE II0
WHTEHCUBHOMY MPUHIHUIY, a 10 dKCTeHCHBHOMY. OTCIofa ¥ o0MiIne
AQHaJIOrui, CpaBHEHUN, HE TOJBKO JIOTMKO-PAllMOHAIUCTUYECKAS
CTPYKTYpa pacCyXIeHusi, HO W oOpasHo-puTopnueckas. [lucarens
CO37aéT y UMTaTeNs OLIyLICHUE OKUAAHMS, H KaK Pe3yJbTaT — 0co0ast
OCTpOTa HempeAckazyeMoi uH(opMaluy, HOBOTO  CIEICTBUS,
BHECEHHBIX COr030M buf. Takum 00pa3om, COw3 but wrpaer 31ech
OUKI000Pa3yIoIIyl0 pojib, TaK KaK COOTHOCHT COIIOJIOKEHHBIE
KOMITOHEHTHI, BBICBEUHMBAs UX PE3KOE JIOTMYECKOE HECXOICTBO, YTO
BJieueT 3a COOOH W3MEHEHWEe ‘‘mparMaTHyeckoro ¢okyca”
[Ivanova / Banosa 1981 : 123], mpoliecca pacCyXJIcHUS aJpecaHTa;

1 blame not all words that are not understood by the weer vulgar:
every art, every profession, every subject hath proper terms, which
are of hard, and harsh sound to those that understand not those
matters respectively... But I would caution here, that the preacher
should not employ more terms of art than need [Glanvill 1967 : 354].

ABTOp BBICTYNAeT HE MPOTUB YHOTPEOJCHHS CIEIUATbHBIX
CIIOB, a TOIBKO MPOTHB WX HEOOOCHOBAHHOTO M YpPE3MEPHOro
yrnorpebnenusi. Mpmer mporecc pacTymero  CMBICIOBOTO  H
SMOILIMOHAJILHOTO HAMPSKCHUS, TOJYCPKHYTHI CHHTAKCHYECKOU
rpajanuen. Puropuueckas apryMmeHTanus 00HapyXHBaeT
“InaneKTHKy” — BBOAMTCS “pacuieruieHue” Kak Gurypa MbICIH, 4TO
JA€T pa3BEPTHIBAEMOM HJIe€ Pa3HOE OCBEIIEHUE, BOBJIEKas ajpecara
B aKTUBHBIM MpoIecc copacCcyXJIeHUs. DTOT MpHéM — sAApo Bcel
PalMOHATIBLHO-IOTHYECKOH CTPYKTYPhI pacCyAeHHs, B TEKCT€ OH
3a0CTPEH CTPYKTYPHO: pa3BEPHYTHII CHUHTAKCUC, 3aMENJISIOIIMNI
pa3BUTHE MBICIH, COIEPKUT B CBOEH JIOTMUYECKOM OCHOBE
SMOLIMOHAIBHO-IKCIIPECCUBHYIO ““BEpIIMHY’’, BBIJIEIEHHYIO COI030M
but. Takum o00pa3oM, OYEBHJIHO, YTO HAa KOMMYHHUKATHBHO-
JIOTHYECKYIO CTPYKTYpY TEKCTa-pacCyKICHHS OKa3bIBaeT
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HEMOCPEICTBEHHOE BIUSIHHUE (PAaKTOP MParMaTHUECKOW YCTaHOBKH Ha
azpecara. AHajaM3 TEKCTOB OOHApPYKUBAET, YTO YeM OOJIbIIE aBTOP
OT/AaJeH OT ajapecaTa, TeM OOJbIIE TEKCT YpeBaT PUTOPUKOW, TeM
Oorbllle MCHONB3YeTCs OOIIMX, JOXOMYHMBBIX, CUIBHOMEHCTBYIOIIIX
OpaTopcKuX NpuéMoB O(QOpPMIICHUS MBICIU. Y OCIUTEIBLHOCTh
paccyKAeHus 3aBUCHT OT MPaBHIBHOCTH BBIOPAHHOTO crocoda
pacmpenencHuss CEMaHTH4eCKOW HH(OpPMAalMd  OTHOCHTENBHO
SKCTPAIMHTBUCTHYECKUX (AKTOPOB JIAHHOH CHUTyalud OOIIEHHS.
CrhenoBaTenbHO, MPOIECC pacCyXACHHs HEBO3MOXKEH 0e3 ydera
nparMaTideckux ¢axTopoB. MX equHCTBO M 00pasyeT CYIIHOCTh
paccyX IeHus KaK peYEeMBICIUTENbHOro Impolecca. B  mpsmoit
3aBHCUMOCTH OT TIParMaTHYecKOH YCTaHOBKH HaXOIUTCS BCS
CTPYKTYypa paccyKIeHHS: XapaKTep apryMeHTallluH, 10Ka3aTelnbCTBa,
aHaJIOTHS U BCS CHCTEMa DKCIPECCUBHO-CTHIMCTUYCCKUX MPHEMOB H
WX JUHAMHYECKOe B3aMMOJICHCTBIE.
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